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Abstract

This article focuses on the significant textual variations based on the two versions
of Géyéz manuscripts of the homily of Raphael manuscripts. Homily of Raphael is
one of the religious books in EOTC tradition. This study aims to investigate the main
variations of selected two versions of manuscripts in order to alleviate problems
arising from the generalization of titles. The study hence relies on textual analysis
of the two different versions of the homilies of Raphael manuscripts content and
textual history differences. For this study, nineteen manuscripts were collected from
the catalogue and eight of them were available for collation. These two different
versions were selected based on the best codex or purposive sampling methods. The
selected sample versions have the same title but had significant variations in their
content and textual history. The first version encodes seven themes and the second
holds four main themes. Though the two versions of manuscripts share similar
headings, the study has found a significant variation in the contents as well as in
their textual history. Moreover, the study reveals further investigation is mandatory
for various manuscript themes which could have been hardly alike in the entire
contents except the headings along with factors responsible for such variations. This
study only looks into the two versions of homily of Raphael manuscripts. Key
Words: [Homilies of Raphael, Manuscripts, textual history, Codex, Purposive-
sampling,]
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I. Introduction/Background of Study

This article is conducted on two manuscripts of the Homily of St. Raphael
regarding their significant variations. St. Raphael is one of the seven
archangels in Ethiopian Orthodox Tdwahédo Church traditions. The homily
attributed to this archangel is familiar in Ethiopic manuscript collections.
Most of Ethiopian ancient manuscripts are religious codices. Among these
manuscripts, homilies of archangels are available manuscripts in the tradition
of Ethiopia. According to Amsalu (2010)° Ethiopic Corpus of angels, this
collection aims to list the Ethiopic manuscripts on the honour of Archangel
Raphael; including monthly homily, miracles, effigies, Arké and Sdlam. The
homilies studied are two manuscripts versions on the same heading “7The
homily of Raphael” but have significant variations in their entire contents.
Therefore, the study is conducted specifically on the two versions of the
homily st. raphael in classical ethiopic literatures.

A preliminary study of manuscripts of the homily of Raphael shows that there
is a significant variation between two versions of the homily of Raphael.
These two versions have been consulted at various settings, whereas both
have the same heading, (&CA1: 44kd\) Darsand Rufayel. Investigating the
main variations can solve problems textual criticism and textual history.
From this rationale the following key questions have been drawn:
(1) What are the settings of these two homilies in honour of the Archangel
Raphael, considering the manuscripts versions?
(2) To what extent do these manuscripts seize differences in their entire
contents?

Currently in Ethiopia, special attention is given to philological sciences. The
main prospect of overwhelming indigenous knowledge, to address current
issues and problems, is to look for traditional documents through cataloguing
and other philological works. Hence, identification of homilies of Raphael’s
manuscripts with different versions that shared the same title is essential. The
observation needs to be studied thoroughly. The general objective of the

3 Amsalu Tefera (2010) Ethiopic Corpus of Angles, unpublished
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study is to examine the two different versions of the homily of Raphael. The
two manuscripts on their entire content differ and their background of textual
history is interesting.

The notion of homily in the Ethiopian literary tradition (Encyclopaedia
Aethiopica (2005) vol.2 p. 136) reveals the Ge‘ez | verb [L40 —ddrdsd],
which has several semantic parallels, describes the exegetical or homiletic
activity developed by an ecclesiastical interpreter or [2¢-(. —ddrasi]. From
this derives the term Darsan (£CA7%) or homily. It applies to the written result
of this activity, i.e., to a new composition written to explain the sense of the
Scriptures. The title Darsan (commonly translated as ‘homily’) usually
stands for a text devoted to a specific theological argument. Any treatise or
homily of a Church father, including the fathers of the Ethiopian Church, who
were mostly anonymous, can be called Darsan.

The word Darsan can designate not only a separate text, but also a homiliary,
1.e. a collection of texts having a religious figure as the main character: In
this case, different units composing the collection belong to the hagiographic
rather than to the homiletic genre, since they contain mostly narratives of
miracles (7dyammr) performed by a religious figure (Encyclopaedia
Aethiopica (2005) vol.2 P.137) .Regarding to this article the title of the study is
specifically about the homily of St. Raphael. It has two different versions of
the homily of Raphael and the main theme of this study. /Dérsand Rufayel
‘Homily [in Honour] of [the Archangel] Raphael is a composition
traditionally attributed to John Chrysostom and there is other version in Haig
Estifanos Monastery. The attribution to Chrysostom’s appears already in
Coptic tradition, with two different versions of the work.

This part of the text particularly reveals historical elements, such as the
veracious detail of Empress Eudoxia’s hostility toward John Chrysostom. It
also reflects important ancient traditions, such as those related to Theodosius
I and to his sons and successors Arcadius and Honorius, protagonists of
narratives describing many prodigious interventions of St. Raphael
(Encyclopaedia Aecthiopica (2005) vol. 2 p. 141). The representation of St.
Raphael in Ethiopian Orthodox 7dwahado Church faith tradition is dominant.
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St. Raphael is believed to be the third among the seven Arch Angels. The
following are the days when the Feasts of the Angles are celebrated: 12 Sdiné,
repeated on the same day of every month, for Michael; 1 Mdskdrdm for
Raguel; 7Ndhase for Gabriel;, 3Tahésai for Phanuel; 30 Hamle for Suriel; 5
Hamle for Saqu’el; 21Hamle for Uriel; 3 Pag"émen for Raphael. In the many
churches dedicated to Arch Angels, the Miracles and a corresponding Homily
are read during the celebrations, and hymns specific for each Arch Angels
are sung. ... (Encyclopaedia Aethiopica (2003) vol. 1 p. 265). Moreover, the other
additional compositions are displayed on the homily of Raphael’s. This
additional are the miracles, Sdlam, Effigy, Arké and Asmat of St. Raphael in
some manuscripts. On the contrary there are two different compositions of
homilies of St. Raphael too.

In sum, this article is organized into five sections. The first part of the paper
will introduce the background of the study. Then data sources and
methodology will be explained. After that result and discussions of the study
are elaborated briefly, followed by concluding remarks. As the article is
conducted to identify the available manuscripts of homilies of Raphael and
point out their differences, the significant variants are presented. The finding
can reveal a clear briefing on the category of versions of the homily of
Raphael’s manuscript content differences. It resulted to improve
misunderstandings while one can look for the targeted manuscript from the
catalogues based on titles.

II. Research Methods and Data Source

This study has employed comparative investigation on the significance
variation on the homilies of Raphael manuscripts. First, available
manuscripts were collected based on the catalogues. Then, they were collated
and grouped into categories based on their content compositions. After that,
their differences were analysed in detail. Two different manuscripts were
selected based on Codex Optimus or purposive sampling. They were selected
in terms of their legibility which was helpful for the investigation. Eventually,
findings discussed and summarized followed by recommendations.
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III. Result and Discussion

This part mainly emphasized the findings of the study in detail. It starts with
how the available targeted manuscripts are collected from the catalogue and
collated them based on their content variations. Then comparisons were
conducted on two selected manuscripts from different versions; and they
were also explained.

3.1 Lists of Manuscript Collected from Catalogues

Name of Manuscripts Catalogue Number Sigla
| Angoléla Safdg Yohannes EMML 4610 J
2 Capuchin Friary EMIP 0664 J
3 Cildqot Sallasie EMIPMM 0811 J
4 Dima Qoadus Giorgis, Gojam EMIPMM 00558 J
5 Daga Estifanos, Gojam EMIPMM 00255 J
6 Haiq Estifanos I, Wollo EMML 1835 H,
7 Haiq Estifanos I, Wollo EMML 1841 H,
8 Kobran Qaddus Gébriel EMIPMM 00109 J
9 Andomta lydsus, Gozamun EOTC Catalogue No. 233 E
10 Ura Kidandmohrit, Bahordar EOTC Catalogue No. 444 U
11 Mota Giorgis Déabrakarbé, Mota EOTC Catalogue No. 455 M
12 Disie MedoaneYalem, Wollo EMML 4800 J
13 Mescha Gedam Maryam, Ankobarr EMML 3986 J
14 Institute of Ethiopian Studies EMML 1469, EMML 314 |
f37-40
British Library (W. Wright) CCXXV f 135a-f152a (1721- ]
30 AD)
British Library (W. Wright) CCXXVII f54a-71a Orient J
615f135a

CCXXIX Orient 619 fla-f44b  J
Ms. Eth. Windsor III 18" J
C.fl18a-131a

CCXXIX fla-f44b J

British Library (W. Wright)
Ullendorff Windsor Castle 75

British Museum (W. Wright)
Table 16: List of Manuscripts of the Homily of Raphael
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NB: [J] represent the homily of Raphael composed by John Chrysostom.*

As it was mentioned on table 1, the above nineteen lists of manuscripts
catalogue numbers were archived in the homeland as well as abroad were
cited. Among these nineteen lists of catalogued manuscripts eight of them
were available for this study. They were listed under the following table:

Name of Manuscripts Catalogue Number
1 Angolila Safdg Yohannes EMML 4610 A [J]
2 Capuchin Friary EMIP 0664 CA [J]
3 Cildqot Sellasie EMIPMM 0811 CH [J]
4 Dima Qedus Giorgis, Gojam EMIPMM 00558 D [J]
5 Daga Estifanos, Gojam EMIPMM 00255 E [J]
6 Haiq Estifanos I, Wollo EMML 1835 Hi [*]
7 Haiq Estifanos 11, Wollo EMML 1841 H, [*¥]
8 Kobran Qaddus Gébriel EMIPMM 00109 K [J]

Table 17: Lists of available manuscripts of the Homily of Raphael and their
Sigla

NB: [J] represents the homily of Raphael composed by John Chrysostom
and [*] represent composed by others.

As it was mentioned in the above table, among the eight available
manuscripts three quarter of them were the composition of John Chrysostom.
The rest a quarter of collected manuscripts of the homily of Raphael were
composed by others.

Based on this finding two of the manuscripts from each version were selected
based on their legibility to compare and investigate their significant
variations. Due to this parameter the following two manuscripts were selected
for this study in detail.

4 John Chrysostom (341-407) was early church father archbishop of Constantinople.
Chrysostom was among the most prolific authors in early Christian church, although both
Origen of Alexandria. (McGuckin, John Anthony 2004)
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No. Name of Manuscripts Catalogue
Number
| Cheleqot Sellasie (enbdt a0) EMIPMM 0811 CH [J]
[Cildqot Sollase]
2 Haiq Estfanos I, Wollo (hg$ EMML 1835 H; [*]

M4 1) [Hayq yEstifanos]

Table 18: Selected homily of Raphael manuscripts from different versions

NB: [J] represents the homily of Raphael composed by John Chrysostom
and [*] represent composed by others.

As it was illustrated in the above table, two manuscripts of the homily of
Raphael were selected through purposive samplings. The intended criterion
was relied on their legibility. It enabled the researcher to elicit out the
significant variations from their contents.

3.2 Description on Selected Manuscripts
In this part, the background for textual histories of those two selected
manuscripts of the homily of Raphael’s is elaborated in detail as follows.

3.2.1 Homily of Raphael Chélikot Sollase [ Caldgot Sallase]

The Title of the manuscript is “Dérsand Rufayel” it was found in Céldigot
Sallase. Ras Woldeselasie made Céildgot his capital. The Ras built a palace
in the village, as well as houses for his wives and the church Céildgot Sallase.
(Philip 2002 p.269) Ciligot Sollaseis a village in the Tigray
Region of Ethiopia in the Enddrta wirdda of the Ddbub Masragawi (South-
Eastern) Zone 10 kilometres north of Hantalo. It is located 17 kilometres
south of Mdgdle. The size of the codex is 27.78 X 18.44 inch (70.5c.m. X
18.8c.m) and its cover is Wooden and bound with leather materials. It has
two columns and the medium is Ge‘ez. The total numbers of folios are
seventy-five but two of them are pen trials or guard folios and the other one
is guard folio. This manuscript seizes three additional with the homily of
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Raphael such as; Arké of St. Raphael (£37° — 3v%), Homily of St. Raphael
(f-4ra—f35rb), Miracles of St. Raphael (/35rb — f68va), Effigy of St. Raphael
(f68va — f72va) and Miwai¥t the Rufayel [Hymn] (f72vb — f75rb).

Regarding to the scriber, it was unknown yet but the owner was listed as
Mcidhané YAldm Church [&CAT 44kl HP8H av&32 4A9°] in the colophons.
Each folio has 16 Lines and its material is Vellum. Due to palaeographical
investigation the date of this manuscript indicates 17" Century.

“... TTASU UK POA §PCE FOHhAL OIPAA DT (9107 AGATP GAT° hT%7T=
... (f4ra)” (The intercession of St. Raphael has been upon to his enthusiast
Tawculia and us the listener forever.)

and Marginal notes and grants: H10 “19°8 HPG0 ¢4k AL § AT APCch(ch) &
AP, AZAT N0 10 ACA® F N%A 900t 7 A9°8 76 $79.0 P00 5 POVt SOLHE
Atz B POAL 1ECLA B POPA § A9PA 5 PMYT PO 5 LCAT Sdhl HIO 0
AP T A0 AAT T ATPA ABO A& AF Ahd T ATPA AdO hah 70 ATPA(f75vb)
(Inventory of St. Raphael’s Warehouse: “ for carpenter 1 salt bar, for
bamboo 1 salt bar, for felashas by Head of priest Arayo 3, Holy day 7 carpet,
21 drees for Betiye, 1 robe for Mrs Elieni. 1 for Woldegiorgis, 1 cross, 1
sword, 1 robe of the mayor, 1 homily of Raphael inventory, 80 salt bars, 10
for Priest Lisano, 10 Salt bars for Akale the son of priest Oddo, 10 salt bars
for Kisos 24 salt bars”.

The manuscript began with the Incipit’: “00e? AN OOAL: O30 P40 5 ATPAR
A7 £CAT HRML A 160 A ©hT0 AdOCP AP 224t HUIL %08 POTTTTP
(f4ra)” “We believe in the name of the Father, and the Son, and the Holy
Spirit; One God.® This is the homily to be read on the feast day of the
archangel Raphael’ discoursed by His holiness Father John Chrysostom,

3 Recto =or (a) means the obverse (flesh) side of a folio, the right side of a page on an open
book (the opposite of Verso).

6 Verso=or (b) means the hair side of a folio, the left side of a page on an open book (the
opposite of Recto).

7 Incipit = the opening phrase of a liturgical text in a Manuscript

8 This is the usual introductory formula in Homilies.

In Ethiopia the annual feast of the Archangel Raphael is on 3" Pagumen (8" Sep.) Besides,
he is celebrated on the 18" of each month.

121



Two Versions of the Homily St. Raphael in... Wondwosen & Daniel

who was assigned as bishop in the country of great Constantinople.” The
manuscript ends as follows (Desinit)!® “... ¢4md @@AAh @A AAA AT
AAGPPHA PL:av AIPAN aPhg Davpteydn:: (f75vb) “You the intercessor angel,
pray for us always in front of the merciful and compassionate God.”

Moreover, [1rA1—Gu"lo0] calligraphy is the typical feature of the
manuscript. Homily of Raphael Haiq Estifanos [Dorsand Rufayel]

The Title of the manuscript is “Darsand Rufayel” it was found in Monastery
of Haiq Estifanos [Haiq yEstifanos Gddam] under the title of Darsand
Mcdlayakt as additional. Haiq yEstifanos was founded by Abba Iyydsus-Mo ‘a
at the Lake Haig in Wollo, about 630 km. North of Addis Ababa. The size of
the parchment is 22 X 18 inches and has wooden cover. It has two columns
and the medium is Ge‘ez. The total numbers of folios of the homily of
Raphael from this composition of Darsand Mdlayakt are from ff. 137a —
f153b seventeen. Regarding the scriber, it was copied by Béartolomewos and
owned by Abund Zi-Giyorgis by the order of Zéikaryas Wildi Gdbrdi yAlfa.
Each folio has 20 Lines and its material is Vellum. Based on palaeographical
investigation, this manuscript can be from the 15™ Century. It was the reign
of Emperor Zerayakob [ZdrYa Yaqgob] (1434 — 1468) since Priest Zecharias
[Qdisis Zikaryas] served in the Court Yard of the king.

3.2.2 Major Themes in the Manuscripts of Homily of Raphael

In this part the major themes of the selected two distinction manuscripts
which shared the same title of the homily of Raphael were stated and
discussed in detail. Different themes which were inscribed in the narration of
the homilies revealed out in sequential order of the manuscripts’ writings.

a. Major themes in Homily of Raphael Chelekot Silasie (Oiliqot
Iéllasé) Manuscript

The homily began by confirming John Chrysostom the bishop of
Constantinople “0Ne?: A1: OOHAL: @avYE.A: P4&N: § AIPAh: £CAT: HRN: Al:
0601 AO: Ph70: Ad: OCP: AP AA4F: HUIC: %0L: POTTT2L..". “We believe
In the name of the Father, and the Son, and the Holy Spirit; One God.'! This

19 Desinit = the closing phrase of a liturgical text in a Manuscript
' This is the usual introductory formula in Homilies.
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is the homily to be read on the feast day of the archangel Raphael”

discoursed by His holiness Father John Chrysostom, who was assigned as
bishop in the country of great Constantinople.” It also narrates the then
Christian king’s willingness of Anoréwos and Arkadéwos, the sons of
Téwodosayos too. “L0: Hrt: &CAT: (@(vt: U14: €% (FHAHH: A°MHA(dC:
AO-A: Aokt O(lcht: OO FRHH € 1127712 a@bC0T: hLANMC: AT GPN: OACP LN
@G ATH2: aPgPL: AILANDC: EPE&ON..." (f.1a) “As it was recited the
homily being written with the order of two kings Anorewos and Arkadewos
the sons of King Theodosius that worship God. Praise upon him.’

’

The homily started by citing the preaching from St. Paul collections to
Apostles. “Onae: @,: Ad-deh: N1: a@HI: @<t 7PP: Achhivt: hav: @7 HNP:
200 HAT*IN: AMANNC: OAD: HATP 101 A7H: T0A0: OSATHOPo: har: 707:
ARTPC: PP metu: aAnG Pt (ff.1b-2a) “As Paul taught, we have to
remind that the money which we have saved in the box is by the dominance
of God. It was not possessed by us rather we beg him to provide intelligence
through his mysterious divinity.”

The first theme was narrated in this homily, revealing how the Archangel
Raphael supported Dénas and gave birth to the daughter of Rakun after
departing evil spirits from her. “A0gP: @-hk: YIAAL: APPWEPt: ATILD-07:x
OO-nt: HOUO: AGPT: NCY1: OPLAE: OLL&h: ARG MDA ADAT: &y
OADdA: RI°BU: a0 Che:: @@UAO: hev: FAL: OAL....” 4187 F (f.3a)
“Praise be to God for their passing on their lives and asking God to give
them the kingdom of heaven for he is in the third rank of the angels of heaven.
He, who gave light and power to David, helped Donas and save Rakun’s son,
is the one who took away the evil spirit from her and gave her a son.” 3"
Pag"émen

The next theme was on the two brothers Anoréwos and Arkadéwos
constructed resting room to shelter them from sunburn then sketched a picture
of the Archangel Raphael on its wall. “0t7(0ATU-: AA$: aPARNT: ¢4k : ODY:
OP7t: 00 h1Z: V740 TTIRC: T0-0:E: hov: POCs: @b LR héC:
QATPAA: PPZAN:: Owoh: @O-(kk: 200 avhkhh: ¢4kA...” (f3b) “This

2 n Ethiopia the annual feast of the Archangel Raphael is on 3" Pag"émen (8" Sep.).
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happened through the intercession of Archangel St. Raphael. In their earlier
career they built a small restroom to provide shelter and had rest in from the
heat of the sun. They drew the portrait of the angel Raphael, the third of the
archangels, in it.”

The primary theme mentioned in the homily one person hit the picture of St.
Raphael by brick-making digging-tool and erased it which was drawn by two
brothers. The archangel-punished the person and his part of the body
paralyzed and became nearly dead soon. “...@1/7k: avhét: hl7: HRIC: Ok:
Tr40: OHOM: Ni&U-: A200: aPhhh: Kot 20 0F: (R(C:: Ohdch: A7H: &AA:
AhoP: D7 AR A aPARDR: SGhd: DR PRAN: ATPHE: RS B(HCEE
ONLHY: Dt AU~ P(vF: @avYb: 2oy OLP: N8 Ohy: hov: Fe@-t..”
(f.4b) “He picked up his dig and struck the clay image of the angle. He
shouted. If you are Archangel Raphael, express your power from this mud
wall. Then his hand became paralyzed and half of his body was exhausted.
He fell and became like a deadly one.”

While their parents heard the news they accused Téwodosyos and Diyonasios
brought to the king and they were arrested in prison as if they had been guilty.
Before they stood on the court, the archangel freed them from the prison then
they went to the restroom and slept there. The Archangel Raphael told the
king messengers not to punish those innocent persons but the endured person
could give witness while they pray to God. Then this miracle happened and
the king freed them from guilt. “...£P&a20: 1%9:70A0: AT 70T 9PhAD: 900!
“hbo: (ATE: 150: Wk QA Noe: H90A: 180 10U OOk £7°1C: HPthe:
ORI APPHYE: 5. OHRHE: A% TOAT: 190 ADWE: AL 1LV~
0280z AMAGC: ONOANE: ALP: aPARDT: dhbh: DALY 770 Ok NAL:
OADH: & TFIC... AOIP: havrh: 18.h7: AIPLIPP: AA: AT APLGhov: Hhov: hi:
Ahap: e y: HRGCE<: @(vbk .. OO0 AI°%: THA72: Hrt: AP : G0L: 1k (LY :
Ohl: 0Nz @y HAOCS: o©-(vbJ: EP2at0: oLeqntn..” (f.8 a&b)
“Theodosius said his brother, to tell the archangel Raphael, who begged for
his life to be restored, and we will be saved from this judgment. After this,
Archangel Raphael, to ask your God for forgiveness, to save this man and
explain what happened to him, and praise be to the Holy One of God, they
cried in a loud voice saying. At this moment the man’s soul was restored by
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the authority of God and the request of the archangel Raphael. Then the man

2

recurred then said to his brothers and parents,

The other theme of the homily narrates about how Téwodosyos succeeded as
the king and Diyonasios as the bishop in the aftermath. While the multitude
gathered in the succession ceremony a huge bird sent from the sky to the
nobles and ordered them to put the crown on the head of Téwodosyos. Later

the churchmen with Téwodosyos assigned Diyonasios as bishop: “Gu-: a°&k:
P& AIPO91L: LPar: AH: @A A1 AhAA: a0t B0: Chde
AEP LSO AOEP: O-hk: £7500: AP OHAN: ACch: A7H: 21 NEPA:
LLAP: RLAP: RLAP: AEPENEN: hov: RhT: TTw: DATCH: 17°0P: OAINCP:
0z aYNL: APt L OFTING: POAU-: (AT H: HEL A AL Lovt: @AANPav-:
av Nz P&N: hav: ULIPP: ALLCOTN: Ab: A0t OVLICP: O Wk (OANE:
AAP: aPARNT: Ghhd: DT ch: (VB TR Othe: il 00 1042 40z aPI0ee
AP 2247 OS50t (WF: hCOkeT: P&0k: Crot...” (ff.10a-11a) “And behold,
a bird of the sky came down and said, “Put on the crown of kingship on the
head of Theodosius as he was chosen for the kingdom” The people shouted,
“Theodosius must be king.” Then they took him and placed him on the throne.
He became kind and considerate. They realized that God had chosen him to
be king due to his suffer... They consult with the king on Dionysius was well
enough for this position. He informed them appoint him to be the archbishop.
This was fulfilled at the request of the archangel Raphael. The king and the
people rejoiced when he sat on the position of archbishop. The holy church
was absolutely delighted.”

The third theme of the homily describes the establishment of the church in
Rome by the name of Archangel Raphael and saved the church from the
invasion of Barbarians'3. “...0wg°Z: A9MANMAC: NFPINC: HANTBAP:: OND-Hk:
U h10: PRL:E: OAIRP: ADE: WCOEST: MR T: wGerh: 484815 D14 avt:
Ofrde: 7PP: PLAtY:: OAIPH: OUN: TPe: NHD: A18LT: OAPPONGT: AXHOT:
OAONLET: DARZN: TID-F: ORA: @(F: VIC: OON: CA?: A.M7: Hrk: 7%
OAPZh: 240 G0L:A00: (F: hCAEST: A9°1: NCNC: OAP: avAxhvt: h(+C:

13 Barbarian, a word derived from the Greek barbaros. The Romans adopted the word for
all people other than Greco-Roman influence and domination.
https://www.britanica.com/topic/barbarian
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Chhbh: NAAE: ADLP: ANCNC: 2R h: 10 DAk P07 DA NA: ORI
APPAEL: AdA: WPt Ak ACPLPN::..” (ff.13b-14a) “God permitted to
him, at this time he built the fence he had set up and the church was finished
beautifully. The ecclesiastic consecration was completed. He then donated
money to the needy, the orphans, the widows and everyone else in the country.
When Satan saw this, he was moved to pity. He caused great trouble to the
church from Barbarian. The archangel Raphael also did not permit the
robbers to reach there. He did not abandon them in prayer. They did nothing

’

assault with the army of your brother Arcadia.’

The fourth theme of the homily illustrates that while they sailed in the sea,
they reached at the small island with small church and monks. Then they
received the ancient Holy Books from them. It narrates about the seven
archangels including the St. Raphael. “...00: 7h’: tod1: @O-(vt: horC: IPAA:
Adh: nee: AHHNT: A7H: T0&ch: 20 02%8p: OchC: CAT: WHRCOES T Talrt:
o-(vh: L0t HNLG: "§9: Oht: Sak: 0At: PETLT: A2V ONRAT: -I0: avCh:
DOAhALT: hoe: 7INC: Next: O hCOke T AAT: @avgdJ: Ahd.L: @ptaom:
OQbF: MLt PLATE OnoN: Zhlr: 8N4 ThO: M0Y: ARKE: (L
hCoker: oa-(vkd: avipdt... dfiiv: &dvd: NON: AFPPLIOT: AT™IN: ANRY:
AhPCET: PEAT: (ATH: vLovfav: AZAPI: dPARNE: @2FPav: @2FPav-:
OCoPav-: OON: NRhe: 10 PR hG: PLovk: AAP: aPAADrt: DHC: $4hhd:
nine: @bk &b NEPH: AN D AMLAT: B10C: @(vh: LA14: HRT: 9PNA:
ACRhU-..."(ff.14b-152) “King Anorewos, when we sailed with your soldiers,
I remember what you commanded us when we got to the other half of the sea.
We saw a small church on the beach in the island. It was Saturday. When we
arrived at the port we decided to stay in this church. We also decided to
receive the Eucharist On Sunday dawn. Once again, we found a small parish
near the church. There are also monks in it. When we arrived, we asked them
if there were any ancient books in their vicinity. They replied, “We have
books in this church but we do not know their translation.” I told them,
“bring the books to look at them.” When they brought it to me, I saw the Old
Testament and read it. I also found an article that said; the miracles that our
lord Jesus Christ performed in the presence of his disciples proclaimed the
end of heaven and earth.
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When I read and interpret what is in this book, I found a letter from the early
Holy Apostles explaining the titles of the seven archangels and their dignity.
When I came across at the book of appointment of Raphael, the glorious and
archangel, I found a book like this. It says that our lord Jesus Christ sat on
the Mount Olives with his disciples and explained to them the mystery of his
lordship;”

The fifth theme of the homily is about how the king ordered to construct a
church of St. Raphael. While they dug the ground for basement the workers
found idols buried by people who practiced ritual ceremony on deity they
were made of precious stones. The king ordered the workers to construct the
church of St. Raphael then moulding the picture of St. Raphael by gold. After
that all the governors under his empire collected precious stones and
ornamented the church and ecclesiastics. “...@024%: A% t: AHH: THA: hTGPN:
281 Nov: Ghe(ihé-: JPLL: Ohelihé: (IhoP: AHHaP<::: @hY(1ov: AHH: hov: GhCe:
Agow/ib: ORTH: @NCR: Zhk: avP4: HP LIV : @ MPF+t: HDCP: (TP/AD-:
O’k AABBAIPRPIP: TOE ATL: O8N: ACANEPP: AhAA: HOCP: HI4:
Nh&P7: aPPANLT: MPt: hA: DLAP: ARMLANNC: 4MEPaP.. . DhHH: TH:
PRCOP: AWk OCP: (AAt: Ahh: &HIM&: APPChht: ONLHY: 104 £20A:
G0 HOCP: Tmed: NATPAA: AP dPARNT: bbb\ OAWCID-P: (107R: OhCL:
oOeNTH: ®AANT: Dkl Ahh: O0: TE.89°: (bt NCALLET: P14 O-(vEd: 220A:
PO GGl ORA: TCE: OCP: AI°H: H10L: 200 OUNP: Ah2&H: FhCOLeT:
o-+4.a00: (ki hCOELT: NAAP...” (ff.22b-23b) “And this time righteous king
Anorewos ordered that the ground be levelled. And they levelled the ground
as he ordered. He ordered them to dig the foundation again. When they dug
the foundations, they found a tomb of 84 ancient gold idols each of them
weighs 15 Létrd (equivalent to 12 ‘waget’). There is a golden crown on the
head of the idolaters who deny their Creator God.... They made the image of
the archangel Raphael in gold. The church was adorned with diamonds,
pearls, and precious stones until it was completed. They placed a picture of
St. Raphael in it. The rest of the gold was donated to the church. The church
was completed in peace.”

The sixth theme of the homily explained about the witness of John
Chrysostom how the archangel Raphael saved the lives of the king and
himself from drowning in the sea. According to the narration the king and his
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follower were celebrating Sabbath in the small church. The church was
constructed on the back of the huge whale at the shore of the sea. While they
were in ritual services, the whale moved towards the centre of the sea and
attempted to drown the church in to the deep water. They shocked and cried
to the Archangel Raphael and the Angel arrived from the sky and covered the
church on the whale by his wings as a cloud. Then the whale was pulled and
beaten by the stick of the angel and ordered to hang about there until the end
of the world on the shore. The king and people were saved. John Chrysostom
was witnessed as he was part of the incident. “..@0A%T: ¢h70: Am.ePhar-:
AGRETP: G0LL: TAICC: HD: @-tvk: (Lh: DCAEL T PLOvhE OChR: Hhrt: TAIPL:
NHP 7 AchHA: APONA: V14 €9 OO-kED: An: AP chil: A7H: 27114
%¢0e: AAP: gPARNT: 44hf\: HD-Ak: AoP: FADCH: AH9%7 OWIH: TP@-go:
@b AT MYATLE: OhEn: Adov: GLLe: %Le: %i06: Uhe: av: G(Le: av((:i:
DA LhaP¢: OhiA: (LHnCAES?: 20 HAF: A%I06:: O00: h1&: AD-Ht: G06:
78t (h: NCAEST: ANTON: OATORONR: OATPOAPA: haPwlotk:s: O: hH:
0 O%0L: 0L ORINHE ORITY: NYSTR: 08,08 : Q716 OtUD-hek
oOv-vk: twedt: Ght: (Wt DCOEST hav. P OochiN: AR hop: JoLC:
ALAPAPT:: DEPL: Owk: GG ORIH: chC: @vh: OhC:H: ORhEL: (Lit:
NCOLe T 40: HOR:: 7R ATEPO: Vie: O-(vEF: OATL: 19088 Sh0: VAD-D-
AU OO ch: FC7T: G0L: AdAT: DADA: Thh: hHAE OhALT: NANT: hov:
970G fwpary: @-(vt: OhC: OFM-7: A0S FAT: @ALT1: 0FP0: NNL: HT:
PLav: fe: AAP: PAART: ¢dhulh: NOC: @702 AT AgPAAD: ARTHANMC:
GLL: ¢dbv: LN L& TN @IRC: AdA: (F:hCOLETh: OARA: Thh: hH-h:
Ad: oA @tk W7k Ok DCOEE?: P&OhE: ONLHLY: o°Rh: avhhh:
AIANAC: AFPATIL: ODLL: 10: Cht: (bt hCOELT: OOFh: Nidu-: NCYt:
NAZPAA: LavG:: MAAN: AD-WE: 906 ONF: hCOEe7: H6%G: 4N: HA'r: AOh:
A(&ch: 10z aoCh: (evoHyY...” (ff.24a-25a) “My friends, I, John am explaining
to you the great miracle that took place in the Holy Church. Many Romans
saw this miracle. This had happened by the Archangel Raphael on 3™
Phag"émen until the people celebrated it. As we all gathered in it, there was
a great whale in the harbour. They did not know, so they built the church on
the back of the whale. Since it was heavy to the whale, and it moved then the
basis of the church was shaken. The nobles priestess, deacons, the men and
the women, both elders and younger were astonished. The church was
separated into two parts. We thought the earth was shaking. The church was
on its back. The whale began to move in the sea. King Anorewos also had
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been there in it. I destitute John had been there with him. Great fear came
upon the people and upon us. In our heart we thought the whale would drown
us.

We immediately cried and prayed in front of the picture of the archangel
Raphael together loudly. All of us said, “The great angel of God Raphael
may come to us and help.” Look forward to your people, who gathered in this
holy church and your church too. At that moment, the angel of God
descended from heaven and came to this church... Raphael struck the whale
with a stick which was in his hand and said, “in the name of my Lord Jesus
Christ; do not move from this place until the end of the world.”

The Last theme of the homily is about a church guardian who was a protector
for warehouse of the church of St. Raphael. The lamp of the church was
squalid for a long time with oil. The church guardian went to the nearest sea
to wash the lamp. The huge snake which is known by the name Qérsa trapped
him and drowned in to the sea island with the lamp. Many people observed
this accident and shocked. After his parents and people praying and begging
to the Archangel Raphael at the whole day, St. Raphael saved the man from
the mouth of that huge snake. “..Ud°: § 4P0: (t: NCOLELE T OOAdt: O0T:
(h: hoo: PACY: T1Pt: PLav: 2ofe: DFC: 4l DLNN: OCAL: HAh: 4.24-L:
AU P00: Ahee: 104: (HP: aPPOA: AT0A: Lho1P:3: Oy Mhk: TP 1t:
HATPOCP: TmeGs @178 kb GPL: Ohl: 10 AhC: hov: @hhbN:: OGU-: AC:
GLL: AIPALPT: OMC: HEAGPL: PCA:: ONLN: Chh: PCT: AL OON: ChL::
ATH: RAPTR: OFh: AT OchC: OASH: AD-Ak: 4P(L: ATH: UAe: P90 O-(rt:
AUt Mavwm: OOAL: -I0: L0vt: HO(rF: OhC: DEPL: LchbP...4dhb\: Dchd:
10z Okt ACB: WHH: D(vt: Adv: DRk AP(L: @avPH: OTY 1Pt D AU
AGP(: OAD-Oh: AIPLOT: @186 “IN: &74.: OhC...” (ff.26a-27a) “There was a
man, who is the church curator. One day, he came in to light a lamp in front
of the picture of Raphael. He found that it was besmirched because of
excessive use of oil. It was ignored without cleaning for a long time. The
lamp was galvanized with gold. The guard took it and went to the sea to wash.
A great of beast its name is Qersa with a great horn on its head, saw him
while coming upon there. It came out of the sea and grabbed the guard,
holding the lamp in his hand. It took him to an island where the sea was...
The angel went to the dragon with the guard in his mouth. He detached the
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lamp from the guard’s hand. He took him out of the island and threw him on
the shore. He did not find any harm with it.”

Moreover, in his composition of the homily of St. Raphael, St. John
Chrysostom has cited from Holy Bible such as the Book of Psalm, and the
New Testament repeatedly.

b. Major themes of Homily of Rapha‘el Haiq Estifanos (Haygq
yEstifanos) 1 Manuscript

Initially, the composition began and reminded that this homily should be read

on the third Ethiopian Leap year for celebrating and acknowledging the

mercy of Archangel Raphael which healed Tobit the daughter of Geba’el.

The homily is based on Tobias, Chapter 5 to 14, and on the book of Enoch

and also attributed to Abuna Zacharias.

“... 0a® Al OOHAL DN PG40 hchG APAN:: L:CAT HOFIN AP F ADLD RT3
HNa? Achf® DL.O0 AM(LT DAL MNANT HAMLA Dk GGt AI°hA &110- PARRT
P57 HCAL 25h OAL £4.2:..." (f.137a) In the name of God the father, the Son,
and the Holy Spirit, One God, the homily of Archangel Raphael, one of the
dedicated to the mission, on how Enoch the son of Yared Saw and healed
Tobia the son of Geba’el from the Ase’sl and it will be read on third
Paguimen.

It is briefly narrated that the vision of Enoch about the seven archangels in
the heaven. In this narration Archangel Raphael mentioned as he was
provided from God to cure the wounded body of believers and also purify
their soul from sin.  “..H7k @kt &G HLO hTII° OP A HE 14T hav
LELM-(a A1GAT A ROA ImAT @ARNA 01 (0 LR.." (f.138b) “It is
Raphael who is sent to heal people when they suffer from sickness and
wounds.”

The primary theme mentioned in the homily is about Tobit and 7obya the son
of Geba’el and his mother of Ashel from the tribe of Nophtalém. “114- Am(.+
OAMNL DAL 10k HAT®T AN HAIPTIL T¢F0I°...” (f.138b) It is about Tobit
and Tobias the son of Geba el and Ashel, from the tribe of Nephtali,
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The next theme is how Sara the daughter of Raguél was challenged while
seven of her husband’s passed away during sharing bed with her in
honeymoon house by evil spirit concealed and stuck between her laps. St.
Raphael mentioned by the name of Zacharias and ordered Tobit to wed her
then the archangel told him smoked the heart and liver of the fish to depart
the Satan sprit from her and saved his life. “@0eht 0AT ZnO ADAT LA
06S- Brt A9°1 (N HTRET O TRPEY Ko7 Aty A0 AOTPANP 7 020 OPtie
@57 Ak ANIPI&LPN... OTAIP%T Adetar AdhPar: 19L:av (lcht O019° AGd-hi
OFE1D L4.M-(aP AN 2 AMLTL Ao PANA a1z AAG-L DAt &Thd NTTU-
LU0 AN AL MLt ThG Al Ohee RAAC AANTP2LLT ADB7 Alre Ahep
Mm.e emCn..” (f.142a-b) On this day, he met Raguel’s daughter, whose
mother and father married her to seven young men who were killed by an evil
demon named Asmendeos.

The last theme of the homily briefly narrates how The Archangel Raphael
ordered the son Tobit to smear the bile of the fish in to his father’s blind eyes
to cure the eyesight. “@20LA° aPAAh A IH ANTE 9Pl OhhH Oht Hx OAL
OAD b Ot FoLC DBNLA° HI: aPhhh 9T At %% @A AN ONNE OhTF
OARTh GP0: ML DRk AL (NP AHH Ok PARD @G- MG OOAD- DLk

hARIPI™ DR LMT20 OL0LA° Hh OAL: ATPARN (.1463) ... OO SHEhAP
0L% AN HO MO @-(vt AL 7EU- DPhS... OO0 (Ah Ot ZCT 1A AN ché-d 0N
oLe, d-(rt AN G491 ORI 1% DAMO (VE OO %10 AD-hE D37 2100 DA LTA
A7h AGhae GA9°:" (£.149a) The angle said to him, caught this fish. The boy
took the fish to land. The angel said, “Eat the fish and take its heart, liver
and bile.” Tobias did as the angel commanded. They fried the fish and ate it.
Both went forward. When you arrive at Tanes, take the incense stick and
smoke it with the heart and liver of the fish. The demon will go out with the
smell and will not come back forever.
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3.3 Comparison between two manuscripts

No.

Cildqot Sallasie Manuscript

Acknowledge John Chrysostom,
King Anoréwos and Arkadéwos 20,
Hrt &CAr (@t VL C7% (HAHH
KIHANNC OO dot: vt OO TRHH

g 11T PEPCLTAMANMNC ATSPN
DACFLLN @(v (141t
®Gpl: M RCEPLARN... (£, 1a)
“As it was recited the homily
being written with the order of
two  kings  Anorewos and
Arkadewos the sons of King
Theodosius that worship God...”

Cited form the Book of Psalm and
New Testament of St. Paul

preaches. (ff.1b-2a)

Qhae o0, NO7T  P&0 Akl
ogtoyaner: e Ol el
Ogrep@hor-... (e o0, APF
(leoHavCC Gu- WG OSU- AS7° MN
LUAD Ap®- (Y4 o 6§t HRO-TH
APCAG: AN AchavuZcha®  ARCT
He®CEL 4.0 vay aoihOi “As Paul
taught, we have to remind that the
money which we have saved in the
box is by the dominance of God. It
was not possessed by us rather we
beg him to provide intelligence
through his mysterious divinity. As
it was cited in the Holy Bible, “ask
you will receive Knock and it will be
open for you... As Dave said in Book
of Psalm, It is awe-inspiring and

132

Haiq Estifanos I Manuscript

Acknowledge Abund Zacharias
(f-154b) Tr0dSu- fUX PO AltE
HaCfh OFPAA ttdear: Ldbd AGATP GAT°
A7 WYY OATY: . May  his
intercession be for Abune Zecharias
and all his disciples forever Amen.

The narration relied on Book of
Enoch, and describes the vision of
him about seven archangels. It also
mainly narrates from Book of Tobit
Chapter five to fifteen. (f.137) HCA®
29h oL £4.8 6N¢ @h-N4 Hhee @oyn
AMANNC AH SND-A ORDEA AI°1
0t QO Vision of Enoch, the son of
Yared, as the great glory of Almighty
God was revealed and given to him
from heaven.
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really delightful that all brothers
will reside together. Like Aaron, the
perfume flown over his beard and
rob,”

How the archangel Raphael gave
child to Rakun the daughter of
Dénas (f 3a) HOUN ARPT MCYi
DA OLLh ALGN DLOA ADAT &7
DAD-Zh A7°20 av3.0 Ch-h @OYQO hav
TAL ®AL: “He, who gave light and
power to David, helped Donas and
save Rakun’s son, he is the one who
took away the evil spirit from her

>

and gave her a son.’

Narrations about the picture of
Archangel Raphael had sketched by
Téwodosayos and Diyonasios but
erased the wings by a person hit it
then punished by the Angel. (f4b)
8 hIPhOChrEPar (1 CAP 27000 AgPdhh
Gdl ATH 2200T 180-C FIAP AdY
@178 Gt b1 HSTMC Of: 1740
OHOM N1dv- A2200 aPhkh.... ONLHLY
01t AU gt @avep 200 OL:P
M72. @h’1 hae J°@w~F  “One of their
brothers mocked when he saw St.
Raphael’s portrait in mud bricks
wall. He picked up his dig and
struck the clay image of the angle.
He shouted. If you are Archangel
Raphael, express your power from
Then his hand
became paralyzed and half of his
body was exhausted. He fell and
became like a deadly one.”

this mud wall.
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The initial theme is a genealogical
history of Tobit and Tobya that they
were from the tribe of Naphtalém
(fb138). 1% A@T OAMLE DAL
0N HAT®T AQBN HATPTIL 7%309°
010A A7 a°710 KOCH

1t is about Tobit and Tobias, the son
of Gebael of in Ashel, from the tribe
of Nephtali, which is in Galilee,
beyond the way that leads to Esor)

The following theme is about Sara
the daughter of Raguel. She lost
seven husbands by an evil spirit
which concealed in her chin and
killed them while they shared bed
with her. Archangel Raphael saved
Tobia and coupled him with Sara
after departing the spirit from her.
(f142a) o0ext oAt Zha A@AT
GO A h¥E RIP1 OME HIRLY
OtKeE WOTVT AlkU- K9P AT PONP %
08@m @PHiear D3y AL AN TLPA0:
On that day, Sara, daughter of
Raguel, in Rages a city of the Medes,
received a reproach from one of her
father's servant maids, because she
had been given to seven husbands,
and a devil named Asmodeus had
killed them, at their first going in
unto her.
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5

The succession of Téwodoseyos as
a king and Diyonasios as bishop by
willingness of the archangel
Raphael (ff.10a-11a) ®hHNO ACch
ATH &AM 15 PO READP RLAD REAP
AEP2A0 e g7 Trw OAPH
170P OATNCE 4.0 a7 PP
Oagh st NPT AU 0 T
tPLOCN OAPLOP hov AP A4t
h0ld. D194 PANY- (ATE HEL M
Al Lot @AANPa- 080 P50 o
LULIPP ALLqatn AP A2at OviIeP
opt Hrk QhadE AAP  aPARhT
G Gbob)...
chosen for the kingdom” The people
shouted,
king.” Then they took him and
placed him on the throne.... The
priest leaders and the public chiefs
informed mourn to king Theodosius
that the archbishop was dead. They
consult with the king on Dionysius

“Theodosius as he was

“Theodosius must be

was well enough for this position.
He informed them appoint him to be
the archbishop. This was fulfilled at
the request of the archangel

Raphael.”

The construction of a church in
Rome then it saved by St. Raphael
from the invasion of Barbarians.
Ff.(13b-14a) @an cx? aeM? Hrt
7% OKPZh °r40L 90 AdA (LT
NCOELT A9°1 NCNC OAP apAhht h(HC
Sl N&0E A 2L7a7 ANCNC &N& e
10 Oxk ooy, “When Satan saw
this, he was moved to pity. He
caused great trouble to the church

134

The last theme explains how the
Archangel Raphael cured the
blindness of Tobia. His son Tobia
had smeared the bile of fish on the
injured eyes of his father and
recovered him. (f.146a)

OhPEN LIMAAP 085 AR HO aLd
o0t ROLTEY: ORAS... (fISIadkh)
O AAFU- 1P OALT aPZA AHh-L
QRQ, Hehde TPAAU- DLLA® 4dedold AM(LE
i hA9PC how @A AR LU~ AARD
DAY heite B 9T OOt Ao rtU-
o theide Phil. OPhe OLDHA

APDwE @O AIPAOL 7Y HRS: And
the gall is good for anointing the
eyes, in which there is a white speck,
and they shall be cured... she told her
husband, saying: Behold thy son
cometh. And Raphael said to Tobias:
As I teach you recover your father
eyesight, anoint his eyes with this
gall of the fish, Then Tobias taking of
the gall of the fish, anointed his
father's eyes and a white skin began
to come out of his eyes,
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from Barbarian. The archangel
Raphael also did not permit the
robbers to reach there. He did not
abandon them in prayer. They did
nothing assault....”

How Téwodoseyos and Diyonasyos
received the ancient Holly Books
from monks who lived in a church
in small island (f.14b) @hsn ZhN7
LA 0t M0 AGAt (T hCOLe7
Oo-(rkF ooihdt: OO0 NRehT LD
T00ear: OV UAAL C10Lhere @Ot HrE
avlyy avRhet haPPHN PLICT I ap
AN ADPRT D201 AD UAD-
a2 chG T i1 @0k @kl LG AA
eh WIhIPC TCATLPIR DR AL eo
AFPZhPav A+ HP haP ACAPaP @O
APPEHPar NP ChhPao  (hfk
haPPON PRIt “Once again we
found a small parish near the
church. There are also monks in it.
When we arrived, we asked them if
there were any ancient books in
their vicinity. They replied, “We
have books in this church but we do
not know their translation.” I told
them, “bring the books to look at
them.” When they brought it to me,
1 saw the Old Testament and read
it.”

How King Téwodoseyos and
Diyonasios established the church
of Archangel Raphael with
unearthed precious stones and
ornaments forge-picture of the
archangel with galvanized gold.
(£.22b) @N@At A% T AHH 7+ KT 6PN

135



Two Versions of the Homily St. Raphael in... Wondwosen & Daniel

2L av ghelrte. F°L:4 Ohelrté- (1hao
AliHav- nav BNCR AaPw it OWTH &nCR
af P HPLIT wiog Mt
HOCP... MAHH T+~ $RCLP ADhE
OCP OAGT hah &T1PeE AI°COdvh:
“When they dug the foundations,
they found a tomb of 84 ancient gold
idols ... The king ordered to melt
them and then they made the image
of the archangel Raphael in gold...”

How King Téwodoseyos and John
Chrysostom himself was saved from
the drowning church which was
constructed on the back of a whale
at the seashore by Archangel
Raphael (f.24b) @é+L @kt %06
OAZH 2dC @Ot OhC OLKRT (LT
hCOte? 4.0 HQ'R: 072 AT6 PN Uive
o0kF OATL 1%L A VAT
AN ON&ch FC7T AdAT DALA T
AHN=0AANLT 0ANT hoe %06
Lwpavy @-(vt OchC “The church was
on its back. The whale began to
move in the sea. King Anorewos
also had been there in it. I destitute
John had been there with him.
Great fear came upon the people
and upon us. In our heart we

>

thought the whale would drown us.’

St. Raphael saved the church
guardian who had taken by a big
snake Kersa (Qérsa) and drawn in to
the island in the sea with the lamp of

the church. (ff. 26b-27a) @At
otvt A hoe OCY TVt $Lav ok
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NG 4ddudh @LNN OCAHL HEOch 4.£4-L.
A(H2 P06 Aher 10 NHD aoPdA
AIA  LheNP Oh1 OxE TRt
HAPOCP & D17k Oxk AP,
DA 10 OhC hae SN DTy~ ACE
e APPhiPt OhC HRNGPE $CA
D090 CAl: PCT AL OAN CALT ATH
La0Zh WA h9I® OhC OAZH AD-hk
a9, WM Uk P90 O0F AU
oaowm OO0 i Lot HO-0F OhC

“One day, he came in to light a lamp

in front of the picture of Raphael.
He found that it was besmirched
because of excessive use of oil. It
was ignored without cleaning for a
long time. The lamp was galvanized
with gold. The guard took it and
went to the sea to wash. When a
great of beast, its name is Qersa
which had a great horn on its head,
saw him while coming upon there. It
came out of the sea and grabbed the
guard, holding the lamp in his hand.
It took him to an island where the
sea was.”

Table 19: Comparison of major themes on Homily of Raphael in Chelekot Silasie
and Haiq Estifanos I Manuscript

IV. Conclusion

Catalogue is the get way to researchers collect manuscripts for study. Mostly
the information of the codices in the catalogue is not sufficient about their
content. Owing to this fact the homily of Raphael is found into two versions
in the catalogues. These versions shared the same titles but have significant
variation in their contents. The first version is composed by John
Chrysostom, the bishop of Constantinople, which includes about seven
themes. The second version of the manuscript which is found in Haig
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Estifanos holds about four main themes too. As it was illustrated in Table 4;
these two homilies of Raphael manuscripts versions were hardly related in
the entire contents except the headings. Based on these findings, the study
revealed that there was a significant content variation in the manuscripts of
the homily of Raphael which belongs to the same headings in the catalogue
lists. In the nutshell, this article assured that there were two Versions of the
Homily St. Raphael in Classical Ethiopic indeed. Future studies may
investigate on other versions of the homily.
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Appendix
Translations of Phonetic Symbols

There are variations in transliterating the fiddl as there is no standardized
system of transliteration for it. The researcher used EAE-Garamond
system of transliteration.

a) The consonants

p h|a s | |7 ks d |2 5 |+ Kk
a | |# § |49 hle w|E ¢ (g § |1 ¢
A b+ qly nla ° |72 g |la o

® m (¥ g |F i |# z |m t |T P

w § la bla " 1w Z |a ¢ |& 7

& v+t |un ke v & pla

b) The vowels

1. 2. 3. 4. 53 0. ¥.

i u i a € 3 otno vowel | O
A=bd |&=bu |L=Dbi |4a=ba |[m=be |[#=b, bala=Dho
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